
Verse one
Pentru/prima dată
Trec curcubeul în periferia mea (10)
Vindecă-mi rănile în wisteria mea (13)

Pentru/prima dată
Mă scufund în apele libertății (10)
Și mă scald în bazinele sonorității (13)

Pre-chorus
Sper că voi putea spera din nou în America (14)
Sper că națiunea va putea fi din nou lirică (14)
Și sper că anecdotele mele semnifică ceva mai mult decât un
nonsense pentru biserică (29)

Mă agăț de speranță pentru fiicele lumii (14)
Am speranță în toate dorințele inimii (14)
Și poate una dintre aceste zile, putem bea colectiv din
fântâna plăcerii cu copacii (29)

Chorus
Ce este mândria când vanitatea este prejudecată? (18)
Ce a mai rămas din lucire când pofta este epuizată (18)
Oceanul nu ține nimic (8) pe mâini sau este ritmic? (8)
Pot să pun la îndoială cerurile fără să fiu trimis la judecată?

Post-chorus
Pot trece în pragul
de culori noi?
Pot trece în pragul
cuvintelor noi?

Verse two
Pentru/a doua oară
Am dorința să-mi văd venele (10)
Vreau să văd sângele pe podelele mele (13)

Pentru/a doua oară
Vreau să plantez flori pe cerul tău (10)
Și cred că aș vrea să-l salut pe îngerul tău (13)

Pre-chorus
Copiii merită mai mult decât supraviețuire (14)
Sunt flori fără păcat în conviețuire (14)
Îl se datorează vise, iubire fără echivoc, o lume în care nu
trăiesc în hărțuire (29)

Am avut viziuni în fiecare noapte când dorm (14)
văd un loc accesibil fără soldaţi în uniform’ (14)
Și percep un tărâm natal în care tinerii virtuoşi nu sunt
ţinuţi în lanţuri de cloroform (29)

Chorus
Ce este mândria când vanitatea este prejudecată? (18)
Ce a mai rămas din lucire când pofta este epuizată (18)
Oceanul nu ține nimic (8) pe mâini sau este ritmic? (8)
Pot să pun la îndoială cerurile fără să fiu trimis la judecată?

Post-chorus
Pot trece în pragul
de culori noi?
Pot trece în pragul
cuvintelor noi?

Bridge one
Dumnezeu să binecuvânteze America și toate sufletele
vibrante care o locuiesc
Dumnezeu să binecuvânteze America şi pe toţi copiii ei
Dumnezeu să binecuvânteze America și toate sufletele
vibrante care o locuiesc
Dumnezeu să binecuvânteze America şi fiicele ei

Bridge two
Prinderea unui alt zbor către o destinație celestă
Una în care nu e război în mintea mea, nici în primele linii
Prinderea unui alt zbor către o destinație celestă
Una în care nu e război în mintea mea, nici în primele linii

[instrumental]

Verse three
Pentru/a treia oară
Plantez flori in mintea altcuiva (10)
Flori înflorite direct din natură subiectivă, mda (13)

Verse three
Pentru/a treia oară
Copiii mici și râsul lor tunet (10)
Asta ar trebui să fie auzit, nu alt sunet (13)

Pre-chorus
am o mie de tablouri de-a lungul peretelui (14)
Ele pictează o poveste a uterului (14)



Albul sunt ochii noştri delicaţi, albastrul sunt valurile, iar
roşul este sângele soldatului (29)

Strângând perle negre, scufundându-se în cimbru (14)
O minte dezamagita, un ocean salubru (14)
Acestea sunt artefacte ale vieții, perceptive la schimbare în
țara de roșu, alb și albastru (28)

Chorus
Ce este mândria când vanitatea este prejudecată? (18)
Ce a mai rămas din lucire când pofta este epuizată (18)
Oceanul nu ține nimic (8) pe mâini sau este ritmic? (8)
Pot să pun la îndoială cerurile fără să fiu trimis la judecată?
(23)

Chorus two
Și mă întreb, Cine sunt eu să implor astfel de întrebări? (18)
Sunt eu cel care să vorbească despre astfel de adunări? (18)
Oceanul nu ține nimic (8) pe mâini sau este ritmic? (8)
Poate cuvintele mele sunt minime, dar totuși vorbesc despre
preocupări (24)

Post-chorus
Pot trece în pragul
de culori noi?
Pot trece în pragul
cuvintelor noi?

Outro
Pentru/prima dată
Roşul este sângele copiilor noştri
Pentru/a doua oară
Albul este ochii copiilor noștri
Pentru/a treia oară
Albastrul este lacrimile copiilor noștri


